
Auszug aus dem Beschluss der 
Landesregierung Nr. 3151 vom 24.08.2000 

Estratto dalla delibera deliberazione della 
Giunta Provinciale n. 3151 del 24.08.2000 

 
Genehmigung einer Variante zum Projekt für die 
Umstrukturierung und Erweiterung des 
fleischverarbeitenden Betriebes Senfter A.G. in der 
Gemeinde Innichen. 
 
Antragsteller: Senfter A.G. 

Approvazione di un progetto di variante per la 
ristrutturazione ed ampliamento della azienda per 
la lavorazione industriale della carne Senfter 
S.p.A. nel Comune di S. Candido. 
 
 
Proponente: Senfter S.p.A. 

- Vorausgeschickt, daß das Projekt für die 
Umstrukturierung und Erweiterung des 
fleischverarbeitenden Betriebes Senfter A.G. in 
der Gemeinde Innichen im Sinne des 
Landesgesetzes vom 24. Juli 1998, Nr. 7, dem 
UVP-Verfahren unterzogen worden ist;  

 

- Premesso che il progetto per la 
ristrutturazione ed ampliamento della azienda 
per la lavorazione industriale della carne 
Senfter S.p.A. nel Comune di S. Candido e` 
stato sottoposto alla procedura VIA ai sensi 
della Legge Provinciale del 24 luglio 1998 n. 
7; 

 
- Festgestellt daß die Landesregierung mit 

Beschluß Nr. 691 vom 28.02.2000 aufgrund des 
zustimmenden Gutachten des UVP-Beirates Nr. 
2/2000 vom 02.02.2000, die Umstrukturierung 
und Erweiterung des fleischverarbeitenden 
Betriebes Senfter A.G. genehmigt hat; 

 

- Constatato che la Giunta Provinciale in base 
al parere positivo del comitato VIA n. 2/2000 
del 02.02.2000 ha approvato con 
deliberazione n. 691 del 28.02.2000 la 
ristrutturazione ed ampliamento della azienda 
per la lavorazione industriale della carne 
Senfter S.p.A.; 

 
Nach Einsicht in das Ansuchen der Senfter 
A.G., vom 05.07.2000, mit welchem um die 
Genehmigung einer Variante ersucht wird, die 
an Stelle der katalytischen Abluftbehandlung, 
bei welcher der maximale 
Gesamtkohlenstoffanteil im Abluftstrom den 
Wert von 10 mg/Nm³ nicht überschritten wird, 
eine 3-stufige Abluftbehandlung vorsieht; 
 

Vista la domanda della Senfter S.p.A. del 
05.07.2000, con la quale veniva richiesto 
l’approvazione di una variante, che prevede al 
posto dell’impianto abbattimento fumi di tipo 
catalitico, che garantiva un contenuto 
massimo di carbonio organico totale in 
emissione inferiore a 10 mg/Nm³, un 
impianto di trattamento delle emissioni del 
tipo a 3 stadi; 
 

Nach Einsicht in das Gutachten des UVP-
Beirates Nr. 13/2000 vom 02. 08 2000, mit 
welchem das gegenständliche Varianteprojekt 
befürwortet worden ist und zwar mit der 
Begründung, dass diese 3 stufige 
Abluftbehandlung es dennoch ermöglicht den 
maximalen Gesamtkohlenstoffanteil im 
Abluftstrom auf einen Wert von 30 mg/Nm³ zu 
drücken und somit immer noch weit unterhalb 
des von der Landesgesetzgebung 
vorgeschriebenen Grenzwertes von 50 mg/Nm³ 
zu bleiben; 

 

Visto il parere del comitato VIA n. 13/2000 
del 02. 08 2000, il quale ha espresso parere 
favorevole circa la variante in oggetto, 
motivando tale decisione, che quest’impianto 
di trattamento delle emissioni di tipo 3 stadi 
garantisce comunque un valore di 30 mg/Nm³ 
di carbonio organico totale in emissione e 
pertanto inferiore al valore limite di 
emissione fissato dalla legge provinciale in 
50 mg/Nm³; 

- In Erwägung, daß die Schlußfolgerungen des 
UVP-Beirates geteilt werden; 

 

- Ritenuto che le conclusioni espresse dal 
comitato VIA vengono condivise; 

 
- Nach Einsicht in das Landesgesetz vom 24. Juli 

1998 Nr. 7, “Umweltverträglichkeits-prüfung”;  
 

- Vista la legge del 24 luglio 1998 n.7, 
“Valutazione dell’impatto ambientale”;  



 
Dies vorausgeschickt, 

 
Ciò premesso e sentito il relatore  
 

b e s c h l i e ß t  
die Landesregierung 

 

 
la Giunta Provinciale 

nach Anhören des Berichterstatters in der vom 
Gesetz vorgeschriebenen Form und mit 
Stimmeneinhelligkeit, 
 

ad unanimità dei voti legalmente espressi 
 
 

 d e l i b e r a  
 
 

1. die Variante zum Projekt für die 
Umstrukturierung und Erweiterung des 
fleischverarbeitenden Betriebes Senfter A.G. 
in der Gemeinde Innichen mit der im 
Gutachten des UVP-Beirates Nr. 13/2000 
enthaltenen Begründung zu genehmigen. 

1. di approvare la variante al progetto per 
la ristrutturazione ed ampliamento della 
azienda per la lavorazione industriale 
della carne Senfter S.p.A. nel Comune 
di S. Candido, con la motivazione 
specificata nel parere del comitato VIA 
n.13/2000. 

 
2. diesen Beschluß im Amtsblatt der Region zu 

veröffentlichen. 
2. di pubblicare la presente delibera nel 

Bollettino Ufficiale della Regione. 
  
 


